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II, évi oly am Csütörtök, 1893. Október 2.6 

Í Á R S á B á I#2fe£ 1 é s É F I B O B á i M I & & P . 

SaorlcoaztŐBéff Kényes utcza 175. 
Kiadóhivatal 

Selyem-utcza 240. házszám. 
Deutsensmid János kereskedése. 

Megjelenik hetenkint kétszer, vasárnap és csütör- j TT. , A, , , . , 
tökön reggel. í Hirdetesek árszabalyszerint vétetnek fel. 

Egyes számok kaphatók: 
reggel 

Előfizetési ár : 
Egész évre 5 frt — kr - Félévre 2 frt 5 0 kr. 

Negyed évre 1 f r t 25 kr. — Egyes szám. ára Ö kr 
Deutaenaniiedt János korosltödóiében. 

Villanyvilágítás. 
8. Köte les vál lalkozó a vi l lany-

vi lágítást az ö s s z e s utczai és egyéb 
bármely he lyen levő lámpáknál 1894. 
évi február 1 -én megkezdeni és azt 
1 9 2 4 évi január hó [31-ig bezárólag 
pontosan teljesíteni és pedig* 

Január hóban esti 5 órától, reg-
geli 6y 4 óráig. 

Február 1-től 15-ig esti öy 3 órá-

tól reggeli 6 óráig. 
Február 15-től e hó végéig 6y a 

órától reggeli 6 óráig. 
Márczius 1-től 15-ig este 7 órá-

tó l reggeli 6 óráig. 

Márczius 15-től e hó végéig este 
7 y s órától reggeli 5 óráig. 

April 1-től 15-ig este 8 órától reg-
geli 5 óráig. 

April 15-től e h ó végéig este 8 
órától reggeli 4 őráig. 

Május l - tő l 15- ig este 8 7 , órától 
reggeli 3 y a óráig. 

Egész Junius hóban esti 9 órától 
reggeli 3 óráig. 

Egész Jul ius hóban esti 9 órától 
reggeli 3 őráig. 

Augusztus l - t ő l 15-ig esti 8 y s 

órától reggeli 3y s óráig. 

Augusz tus 15-től e hó végéig esti 
8 órától reggeli 4 őráig. 

Szeptember l - tő l 15-ig es t i 7y a" 
órától reggeli 4 y 8 óráig. 

Szeptember 15-től e h ó v é g é i g 

esti 7 órától reggeli 4y a óráig. 
October l - t ő l 15-ig esti 6 y s órá-

tól reggel i 4 óráig. 
October 15-től e hó végé ig esti 

6 órától reggeli 5 y s óráig. 
N o v e m b e r l - tő l 15-ig esti 5y a órá-

tól reggeli 6 óráig. 
N o v e m b e r 15-től e hő végéig esti 

9. Tekintve az ujabban, a mos-
tani l é t számon felül felállíttatni ren-
delendő lámpák szaporításával járó 
vezetékek költséges voltát és techni-
kai nehézségét , e he lyen kiköttetik 
hogy a vállalatadó város egyszerre 5 0 
vi l lanyos lámpánál kevesebb lámpa 
felállítását csalt az ese tben követel-
heti, ha azt a vál lalkozó elfogadja, 

10 Tartozik vállalkozó az ezen 
szerződésben meghatározott napokon 
és órákban a vil lanyvilágítást ponto-
san teljesíteni és netaláni mulasztás 
esetében, minden egyes napon száz 
forintig terjedhető bírságot tartozik 
fizetni, mely birság a rendőrhatóság 
által fog kiszabatni és behajtatni. Ab-

5 órától reggeli 6 1 / , őráig. jban az esetben azonban, ha a vil-

D e c z e m b e r l - t ő l e h ó végéig es t i s lanygépet mozgató gőzgépen, vagy az 
5 órától reggeli 6y a óráig az összes j áram fejlesztőben kár esnék, avagy 
utczai lámpákat, a városház udvarán ívis major folytán és kazán robbanás i 
lévő 3 oszlopos, a börtönök és a mag- jezetében a gépezetben azonnal hely-
tárépület fo lyosóján levő 2 függő ?rehozhatlan rombolás állna elő, e z e n 
lámpát pedig a nap leáldozásától nap-1 bírságolás vállalkozo e l lenében n e m 
feljöttéig, ugy a holdvilágos, mint a | alkalmazható, köteles azonban vállal-
sötét é jszakákon világítani. jkozo ezen a vil lanyvilágítást akadá-

i, ÍTT?i 

T A R C Z A . 

Tis bika története. 
Tállasy Géza feldúlt kedéllyel szaladt 

le a lépcsőkön, jó barátja Gémes Andor 
szobájából. Még csak nem is köszönt el 
tőle. De hogy is ne, nem borzasztó dolog 
az, mikor az ember nyakig úszik az adói-
ságban s a hitelezők nem várnak tovább 
egy napot sem. Tudta, hogy Andornak, ki-
vel együtt hallgatta a jogot, éppen ma jött 
hazulrój a rendes havi gázsija 20 ropogós 
forintos (a szegény akadémistáknál a fo-
rintos bankók is ropognak!) s ez a fukar 
ember még csak 10 forintot sem mer neki 
pár napra kölcsönadni, hogy a legvéresebb 
szájú hitelezőit pár napra elhallgattassa. 

Izgatottan fordult bt földszinti szo-
bájába. Lámpát gyújtott. Felindulástól resz-
kető kezekkel vett elő egy papirt s arra 
kuszált sorokban a következőket irta fe l : 

A szégyen elől a halálba megyek. Be-
leugrom a Dunába! 

Alig ért eddig, az ajtón kopogás hal-
latszott. Tallassy felkapta a nagykabátját 

felrántotta az ajtót és se szó, se beszéd, a ] Bizonyosan a Dunához, hogy Őt elszán 
belépni akaró Gémes Andort könnyedén i tettében megakadályozzák, 
félretolva sietett ki az utczára. \ Csak az nem fért a fejébe, mért men-

<Hova méssz Géza?> három fele, hisz a merre az a másik 
m . , ~ .., , , . _ _ , , í kettő szaladt hire sincs a Dunának. Kezdte 

>Eh! Mi kozod hozzá! — feleié az .. , . . , . . . 
, „ „i4 . Segykicsit nyughatatlanul erezni magái éret-
bőszulten s azzal tovavagtatott. j j e n m j a t t 

Andor rosszat sejtve belépett a szo-J Kilépett a kapu alól s gyors léptékké 
bába s midőn a hátrahagyott levelet elol-; végig ment a Vas-utczán s ott betért a <Kis 
vasta halálsápadtan, lélekszakadva rohant Pipába*. 
fel szobájába, hogy kamarásaival közölje a ; A »Kis Pipában mindössze négyen 
borzasztó hirtj Géza öngyilkossági szándékát.; voltak. Három burger és egy jogász. Az 
Iszonyú önvád kinozta, hiszen ő az oka. előbbiek kártyáztak az utóbbi pedig egy 
annak, hogy Géza ilyen lépésre adta magát.: üres asztalnál bobiskolt. 
A kamarások a rémület kifejezésével a r - j »Hé Gazsi, kelj fel, mit alszol itt a 
ezukon felugráltak könyveik mellől 5 tana-?korcsmában? szólt Géza a szendergőhöz, 
kodtak mitévők legyenek? }botjával félre billentvén annak kalapját. 

Ezalatt pedig Géza a Vas-utcza egyik! — T e G é z a ? I s t e n h o z o t t - ~ 
palotájának kapuja alá húzódva várta a 1 Magam is igyekeztem! Pinczér! Hoz-
történendőket. Esze ágába sem volt Dunába)5 :011 i d e ®8Y l i t e r b o r L 

ugrani. Volna is miért! Volt ő már na- ; —Te Géza, hát neked pénzed van?» -
gvobb bajba is, mégis kieviczkélt belőle. Al —Hogy a manóba ne tenne. Most kap-
kapu alól épen oda lehehetett látni az ő ; t am a postán egy tiz bikásat. 
házuk bejáratához. Egyszerre csak megné-> — Ti-iz bi-káásat? — 
pesedett a kapu alja s gázfénynél észre- • — No igen, Pinczér, Gzinczér ! 
vette három kollegáját, amint ki erre, k i j Hozzon ide. egy étlapot is. Igy ni. Mit 
arra rohantak szét a .városba. Vájjon mit eszel komé? Gulyást, rostélyost, csirkét, 
csinálhatnak ezek most, hova mennek? — í tormásvirslit ? 



esete fordult elő. Ez esetekben Szabó R. 
Mihály szentmártoni tanyai lakos és Mo-
hácsi Borcsa csavargó czigány asszony 
mint tettesek ellen a helybeli m. kir. já-> 
rásbirósághoz jelentés tétetett. Elfogattak 
még s illetőségi helyökre toloncz oltattak. 
Rostás János és ennek neje Csurár Borcsa, 
Rostás József ennek neje Csurár Tabaj, 

l y o z ó okoka t a " l e h e t ő s é g h e z Vépest[Í8~94." évi j a n u á r 1 -se je u t á n a d n á á t J han s a váróit sihedert a városhazára fel": 
a z o n n a l e l h á r í t a n i és a v i l ág í t á sban | a v i l l anyv i lág í t ás t a k ö z h a s z n á l a t n a k kisérték. 
e lő fo rdu l t a k a d á l y o k a t e l e n y é s z t e m , j a k k o r a vá l la la t i idő előt t i n a p o k r a j — Kihaltak városunkban f. hó 21—25-
— Azon időre , m i d ő n e z e n e lő fordu- a j e l e n s z e r z ő d é s b e n b iz tos í to t t vá l - ig Fulajtár Mihály 120 házszám) 60 éves, 
l a n d ö s z ü n e t e l é s á l l na elő a v i lágí tás- la la t í összeg megfe le lő j á r u l é k a v á l J Huszárik Man (Krakó) 5 éves. 
ban , a s z ü n e t e l é s i időre a v i l ág i í á sá r t l a l k o z ó n a k k i f i ze t t e tn i fog. — Rendőri hírek. A közelmúlt szarvasi 
j á r ó megfe le lő vá l la la t i összeg levő- ( V é s e k ö v ) országos vásárban négyrendíl zsebtolvajlá s 

n á s b a hozatok. | é s e g y . e ! á y u s U á s l a s z á n t , , t á r g I e l l o p á f 

11 E z e n sze rződés i jogok és kö-
tö leze t t ségek v á l l a l k o z ó j o g u t o d j á r a is < H I H E 
é r v é n y b e n m a r a d n a k . 

12, J e l e n s z e r z ő d é s b i z t o s í t á s á r a j — Lemondás és kinevezés. Go-
vál la lkozó leköti a v i l lany vi lágí tási j l ián I s t v á n tűzol tó segéd t i sz t á l l á sá ró l 
ö s szes b e r e n d e z é s e i t és gépeit , m e l y e - ' l e m o n d o t t . Grof Bolza Géza a tűzol tó 
ke t a vá l l a l a t i i d ő első n a p j á n köz- jegyle t f ő p a r a n c s n o k a ez a l k a l o m m a l ! valamint ezek gyermekei Gsurár rFardi 'Gsu-
jegyzői o k m á n y b a n zá log jog i l ag i l l e tve j m e l e g e n k ö s z ö n t e m e g Gol ian edd ig i rár Ilon és Csurár Jeva m\ndannyijan 
kéz i zá logul a vá ros közönsége j a v á r a j m ű k ö d j é t s s a j n á l a t á t f e j e z t e ki a Hosszúkovács községi illetőségű egyének. 

b i z tos í t an i köteles . | l e m o n d á s felet t , m i n d a z o n á l t a l t ek in tve —Véres Szilveszter-éjszaka. A gyulai 
a fe lsorol t i ndokoka t , az t e l fogad ta , törvényszék, mint a »Szabad Szó>-irja kö-
H e l ^ b e a f ő p a r a n c s n o k G r u b e r G é z a | z e l e b b monstre-bünpört lárgyall, mely-
, , , t . 0 , , . ,, . . . . , , re egy egész község a békésmegyei Orsód 

feni, a közvet len fe lagyeletet ,a el- ^ e s m s g a l ö b i r a l n e v e z t e k i ^ d - * ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
l enő rzés t a r e n d ő r k a p i t á n y s á g á l t a l 1 S Z ' ' lottképen. Az eset az, hogy a multSzilvesz-
g y a k o r o l t a t j a , | — Tilalom. A községi elöljáróság köz-Uer éjszakáján Öcsödön egy nagy népbált 

U . A bírság összegek m e l y e k i g j T ' r . T " ^ f ^ alkalomnml keL pártra sza-
D . , í tilos. Ezen tilalom ellen vetó akar városi kadt a legenyseg. A bal teremben egyelőre 

j o g é v é n y e s e n s z a b h a t t a k ki, a v á l l a l a - j a k á r t a n y a i lakosok törvényes szigorral-; csak két férfit vertek el véresre, aztán nagy 
lat i összegből a m a r a s z t a l ó h a t á r o z a t i fognak megbüntettetni. j dirrel-durral vonultak ki az utczára, a har-
m e g h o z a t a l á t k ö v e t ő e lső r é s z l e t b ő l ! _ vásot t gyerek. Folvó hó 22-én a í ( ' z á s z a t i UJ t e r e P r e - lLt azonban a csendőr-
f o g n a k l e v o n a t n i . — E z e n b í r s á g o k | Uenka iskolában larloLt előadáson Szilágyi j ség, tekintettel a zárórára, oszlásra hivta 
k i s z a b á s á r a a r k a p i t á n y s á g i l le tékes \ Gábor 17 éves csizmadia tanoncz, azért j fel őket. A Török testvérek, kikre különö-
h o n n a n a t a n á c s h o z fe l ebezhe tn í d e i r a e r t Szabó József ipariskolai tanitóaz elő-jsen nagy foguk volt a lánzongóknak, a 
m i n d e n tovább i f e l ebhezés k i zá ra t i k j a d á s r 6 1 v a l 6 5 kiadványának el | korcsmában vonták meg magukat és annak 

| nem készítése miatt könyvében a szokásos j reményében, hogy a harozias hangulat már 
15. Az u t c z a i l á m p á k a t a h o l d ; igazolást nem jegyezte be, meglökvén la-í végleg lehűlt, egy idő? múlva kimentek a 

te l jes és tényleges , fe lhő á l ta l n e m j n i t ó j á t az engedelmességet megtagadta s j helyiségből. De vesztükre! Mert a morajló 
bor í to t t v i l á g i ' á s á n a k ide j én v á l l a l k o - : k i l l i , r ó (ÍS kny f íK l í ,ő magatartást tanú-j tábor a második ostromot éppen akkor zú-
zó v i lág í tan i n e m köteles . jsitoti. hogy a tíUliló egy tanítványa ál;al az^ dilotta és a Török testvérek a harez kellő i evang. templom tornyában elhelyezett te- közepében találták magukat. Ez volt oka 

16. Az ese tbon , h a vá l la lkozó j l e p | i m i o n niUL\()V\ segítséget volt kénytelen annak is, hogy halálos sebekkel borítva ma-
az 1894-. évi f e b r u á r 1 - se j e előtt, d e ; kéretni. A rendőrök mégis jelentek nyom-j radtak a esataLéren. Sebeket szenvedett még 

13. A vi lágí tás felet t i f e l ügye l e -
te t a vá ros i t a n á c s m a g á n a k t a r t j a 

— Nem bánom én akármit, csak étel (led Géza — hebegé szaladás közben Gazsiilyen arcczal állítsak be a korcsmároshoz ? 
legyen. | De hát a korcsmáros mit szól hozzá, és a ka- ) Legjobb lesz talán ha postán küldjük el. 

— Gondolom is. Ugy-e nem vacso- j lapoin ott maradt j _ Tégy, ahogy akarsz Gazsi kiáll-
ráztál még máma? No ez nálunk megszo-.! • - Oda se neki/ Egy rosz kalapot l o t l a u t a u n a G é z a _ K l é g bolond leszesz, lia 
kott történni s azért ne vedd rosz néven meg ér ez a lukullusi lakoma. Van nekem j k i í i z e t e d h i a z eleget megcsalt az már téged 
kérdésem Lásd én se vacsoráztam már : otthon vagy három kopott czilinderem, j . . . .. . 

< •. i a , , Géza a pitv:zálás közben egészen el-vagy riegy napja. ? majd oda adom neked. . , . . . , , , ° 
i n . , . feledte, hogy mit is csinált oda haza s most 

— De Géza az istenért te borzasztó ~ ^ a en vissza megyek és iohra- ^ ft ^ ^ 
hazárdirozol. Már meg sonkát hozatsz. E é - ; t o m ^ n h e L fczort nem fog ugy mégha- L J ^ ft k ü v e l k e z m ó k u i l > 

lek nem lesz elég a tizbikás. í ragudm meg se a korcsmáros, mintha igy J 

•megcsaljuk Haza érve meghúzta a csengőt. Aház-
^ —Bolond vagy te GÜZSÍ . Hát c s a k U e s t e r t ki ugy látszik semmiről se tudot t 

azzal o dalzsebéie mutatott { m ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ , m z e l l * szóval s aztán lábujhegyeu egye 
Szépen megvacsoráztak és bcpity i- i l a d h o el f lsaBriP v a g y a b b a a k o r c s m a l ) nest az Andor ajlaja elé ment és hallga-

t l a k . Lehetett ugy hzenegyóra mikor ; 6 p e n u g y m j n L ^ A z t h i s z e d , h o g y a k o r c s - ^ o t t . 
Ueza oda szolt bazsinoz. ; m á r o g m f o a v v a l ^ h o B e n l é p f í n ^ ö e s e t é t tárgyalták 

— Gazsi gyere csak ki egy kicsit! —< t * , , 0 , , r • i . • * , . , .i •• , 
** ^ o i u . r a [ 0 d a költséget? Szepen lefogja húzni a — A hajóhidnál az összes őröktől 

H ° v a - ; kabátodat s hozzá még csúnyán össze is kérdezősködtem, de senui sem tudott sem-
— Csak ide a folyósóra a kalapodat { piszkol. mit mondani. 

nem szükséges kihozni. \ „ Gyerünk tehát a kalapért! | - Én meg a városházán voltam she-
— Nos mit akarsz? Kérdé Gazsi mi - j — Az az, h o g y . . . már megbocsásd | jelentettem az esetet a rendőrségnél. Az 

dőn a folyósóra értek. j barátom de most . . . . nem lehet hozzám! ügyeletes tiszt azonnal telephonirozott a 
— Iiát azt, hogy most már szaladjunk ! I jönnöd, mert . . . . De ne busulj, itt van la j Duna mentén ,(lévő űrállomásokra, hogy 
— Ilogy-hogy? j az én kalapom, azzal haza mehetsz. Én ügyeljenek a Dunára, mert egy fiatal em-
— Hát ugy, hogy nincs egy árva bol- Úgyis közel lakom, elmehetek hajdonfővel is. ber bele akarja magát ölni. 

hám se. _ De Géza engem nagyon bánt a j — Én pedig a közelben lévő összes 
— Tyü teringette, hisz azt mondtad lelkiismeret, én kifizetném holnap akárhon-1 collegákat felzavartam, hogy menjünk a 

hogy bikáid vannak? No ez nem szép tő - lnan szerezném is azt az összeget, de mi-1 Dunához megfogni Gézát, de bizony cgyi-



ráson kivül leendő állittalás megengedése 
ir.mti netaláni felszereit kérvényei kel, a 

a két Török testvéren kivül Bóján Sándor j sághoz benyújtsák. Hasonlóképpen köteles-
Babos István, Nádudvari Béni, Török József, jségébe tétetik a fentjelzett korosztályokba 
a kik félévig, sőt* egy évig sinylették az tartozó — ez idő szerint Szarvason tartóz-
ágyat. A törvényszék Komlós Lajost, 3 évi jkodó állitásköteles idegen illetőségű ifjaknak 
Porsák Sándort másfél Komlós Lukácsot l j — bármivel foglalkozzanak ist — hogy 
évi, K.-Szabó Andrást 3 évi, Csekő Lajos í szintén folyó év november végéig a köz-
2 és fél évi, Szathmáry Sámuelt 2 és fél ségliázánál a fenti birság súlya alatt jele.it-
évi börtönre, illetőleg fegyházra ítélte, Ezen- j kezdenek, s hogy az illetőségi sorozó já-
kinöl még 18 legényt 4-től 9 hónapig terje-
dő fogházra. Öcsödön alig maradt legény, a 
mi a leányok között idő szerint nagy szo-
morúságot okoz. 

— Vásárok. A mezőtúri országos vá-
sár f. hó 28. és 29-én a szolnoki podig no-
vember 5-én és 6-án tartatik meg. 

— Ártézi kut Öcsödön. Öcsöd község 
is furat ártézi kutat. A napokban volt ott 
Halavács Gyula ministeri geologus az ottani 
talajviszonyok tanulmányozasa végett. 

— Katonaügy. A védőről szóló 1889. 

C S A R N O K . 
fodrász- és forhélyműhelyek 

szempontból.*] 
A 

Nem a hajnyirásnak és borotválásnak 
szükséges vagy szükségtelen voltáról akarok 
beszélni, sem pedig annak esztetikai fon-
tosságát, tehát kozmetikáját nem szándékom 

jelentkezés alkalmával benyújtsák, és hogyi tárgyalni; csupán egészségi szempontból ki-
ily esetben egyúttal a védtörvény 31., 32, jvánom a nálunk dívó borbélymühelyekben 
33. és 34-ik szakaszaiban említett k e d v e z - vagy módjuk fodrász termekben történő 
menyek valamelyike i ránt i esetleges igé-j'hajnyirást megbeszélni. Nevezetesen menv-
nyeiket is érvényesíthetik és igazolhatjuk. I nY l p e f e l e l e z m e « M egészségügyi köve-
A bejelentés elmulasztását, az utasítás 22 élménynek, mily irányban volna megvál-
szakasza 3. pontja értelmében — v ó d t ü r - j t o s z , a t a n d és mily szükséges volna, hogy 
vényben megszabott k ö t e l e z e t e k ^ h i g i é n i á n k emelése érdekében a változatos 
tudása á l ta l senlvissm igazolhatja. Szarvason j m , e l ü b b ™giörténjGk, és országszerte kö-
1893 október hóban. An dőljárósáíj. j telezővé legyen. 

— Pótvásár.F egyverneken novemberi Borbélymühelyeink közegészség! köve-
VI. t. cz. végrehajtására vonatkozó utasítás j hú 5-én jJótvásár fog tartatni. } telményeinknek nem felelnek meg. Vannak 
22. szakasza értelmében közhírré tétetik, — Öcsödön f. hó 21-én volt a községi > 0 i y a n C ) j c is a hol m é * a köztisztaság is elég-
miszerint az 1894. évi ujonezozás alkalmi- másodorvos választás mely alkalommal Dr.j Már pedig tudjuk, hogy a mm . 

, , , . tQno Weiszbrun Ignacz választatott meg. \ h 3 * & J ' b J 

val az 3-ső korosztályt kepezendik az 1873-j _ Panaszok a vasút ellen. A járási dennipi értelemben vett tisztasággal miak 
ban, a Il-ik korosztályt az 1872-ben, a III-1 fö s z o lgabirő alispáni rendelet folytán a : a sebészetben is elégszünk es nem is elé-
ik korosztályt pedig az 1871-nen született; békés-csanádi vasút épito vállalat elleni J gedhetünk meg. Tán egyik másik közülünk 
állítás köteles ifjak. Azok, akik ezen kor- panaszokat jegyzőkönyvbe vétette. j furcsáuak találja hogy a hajnyirást, borot-
osztályokban állanak, kötelesek a f. év n o - ; . Uj iparosok Danko Lajos kovács sebészeti beavatkozást együtt. 

1 1 - XX- •• ' • 1*1" ' / M : iparra Iparigazolvanyt nvert. . 
vember lio végéig a községi e löljáróságnál , 1 Hivatalosan jegyzett piaczi árak 'eml í tem meg, vagy tan azzal egy kategón-
össztíirattásuk végett jelentkezni. Aki ezt a• j í n z n logjobb 6*90. középszerű 6*70. árpa-jába helyezem. Igenis kell, hogy arra gon-
jelentkezest elmulasztja a nélkül, hogy a 4*30. Zab. 5 frt. Kukoricza 4*00. ^ j dőljünk, hogy a hajnyirás és a borotválás 
mulasztást legyőzhetlen akadalyokkal iga-' - - Napszám árak (18(J3 okt. 2í.) Egy^ aikahxiúval gyakran sértés jön Jelre a küi-

" . . . \tá\ !,«.«>* n ö r t í n 3 frt. Férfi ellátással 50 - . . . . . . . , . , r t„ 
Ikfil HO. Nő ellátással 25. ellá-í 0 0 b u l ü n > a r n e l * o k ü Z u L l f ü r L ü " 

. tásnélkül 30. (Valóban kíváncsiak vagyunk zésnek alapjául tekintendő. Nem képzelhető 
100 frtig terjedhető pénzbirsággal fog suj- ; V(X* ]10gy a íéríiak 10 és a nők 5 krajezár \ ugyan liogy ha a szakaiamat nyírattam és 
tani . Figyelmeztetnek a korosztályokba t a r - ; ért, milyen ellátásban részesülhetnek V Szerk.)j e g y bizonyos idő múlva kerek kopasz fol-

zolja, kihágást követ el — mely az utasítás : ^ t 
23. szakasza CJ. pontja értelmében 5-től 

tozó állítás köteles ifjak, hogy a védtör- > — F o g o r v o s . Kovács J. budapesti fog- tom tárnád, hogy ez csak a fertőzött olló 
vény 31., 32., 33. és 34 ik szakaszaiban ?0rvos, ki már harmadik hete működik váró- használata miatt képződött, hanem ezt bi~ 
emlitett kedvezmények valamelyike iránti : s u n k b a n , még csak néhány napig marad zonyosan valami véletlen okozoLt sértés 
netaláni igényeik érvényesítésére vonatkozó í körünkben, miért is minden "fogbajban szeri- előzte meg, a rnelv fertőzés létre hozására 
fölszerelt kérvényeiket, a ^következő év ja- í vedő saját érdekébon keresse fel az o r v o s ! a fertőzött olló hozz tjárulásával tudomás m k 
nuár vagy február havában, a járás te- \ urat, mert 2 v a n n a ^ olyan műtétek 
kintetes főszolgabírójához, legkésőbb azon- 'melyek több időt vesznek igénvbe. Lakása 
ban a fősorozás napján a sorozó bízott- ^Bárány* szállodában. 

kőjök se kelt fel, azt mondták, ha behfu l t 
nem kár érte. 

— Pedig bizony jó fiu volt szegény 
Géza, igaz, hogy kissé könnyelmű, de a l ap - j 
jában véve nem rosz ember. 

— Nem . . . ke l l . . . c s iná ln i . . . sem-
mit. Jobban va-a-gyok má-á r ! 

— Hát nem mérgezted meg magad? 
— Ne<wi. 
— Hát hol j á r tá l? Látod hisz én szi-

- Holnap majd táviratozunk a szü- v e s e n a c l o k neked kölcsön tizforintot, azért 
leihez és jelentést teszünk az akadémiánál j jöt tem le az estede, te elszaladtál. Mond 
a temetése végett, de nem tudom, hogy a | b o v a m e n t é l ? 
holttestét megfogják e könnyen találni. j — A D u n á b a . . . ugrottam . . . de . . . 

ki , , , mentettek! — Fiukén azt indítványozom — szólt 
Andor - - gyerünk le a szobájába s nézzük 
össze mije van, nehogy a házi asszonya 
valamit el csenjen az ingóságaiból. 

De már ezt nem várta meg Géza. Sza-
ladt 1« a szobájába, mely még most is 
nyitva állott s a sötétben gyorsan ledo-
bálta magáról a ruháit ós befeküdt az 
ágyba 

szerint elegendő. Hiában találkozom azon 
ellenvetéssel hogy ez csak ritkán és vélet-
len történhetik. Éppen azért mert véletlenül 
történik keli hogy előre gondoskodjuk, hogy 
a fertőzés által létre jöhető n-gyobb baj ki 
legyen zárva. 

A borbély műhelyekben a legkülön-
bözőbb állású és értelmiségi! emberek for-

: dúlnak mog. A napszámostól fölfelé, min-
denki érzi szükségét egészséges és beteg 
egyaránt hogy nyiratkozzék vagy borotvál-
kozzék. A borbélynak esze ágába sem jut 
hogy ha beteges emberen használta eszkö-
zeit ezek egészséges emberen alkalmazva 
tán nyomot hagyhatnak hátra. Honnan tud-

A kollegák pedig kis idő múlva be - j 

Nézzük csak a ruhá já t ! Csuron viz;J* ö aat? Nsm oktatták rá. A fiatal borbély 
|(Az ám, a Gazsi rádütötte mámoros fővel az! ugy igyekszik dolgát végezni a mint, azt 
utolsó félliter bort.) az öregtől tanulta. Ok pedig a fertőzésekkel 

I I á t a kalaiod hol van? n e m b i b t l l ö í I n e k é s n e t n b ikelűdheíntk. Kell 
ata •, , A ? VaTlt - r \ tehát ha dolgukban módosítás válik szük-— ADu-na-ba! (Az ám, a Gazsi fején.) . . . . i . 

M-l V X, • T 11 U--AUA1 Ségesse hogy azaz íranvado helyről jelen Mikor barátai kimentek a szobájából " f , .. , • • m . 
A , ,i. * ., . l t á. j . esetben a kozegészsegiegyesuletbol! in-Géza az Andor által ott hagyott tíz darab j 3 ° &J * 

forintot kezébe réve, jóízűt nevetett a d u l j 0 í l k u 

markába. 
— Ki hitte volna még tegnap, — mondá 

jöttek a szobába és meggyújtották a ! m a g á b a n _ h o g y m a e s t e o I y n a g y 5 Z S r ü 

lámpát. j vacsorát eszem és hogy liz bika fogja fe-
Amint Gézát megpillantották az ágyba! szíteni pénztárczámat. Hahaha! 

majd kövé meredtek valamennyien. j Szarvasi 
Géza periig höögni kezdet. j 
- Géza, Géza azlstenért, hát itt vagy? 

Rosszul vagy? Jaj istenem, talán mérget 
vett be. Hamar az orvosérti 

(Folyt, köv.) 

Irodalom és művé m i 
* 

A — ^Vasárnapi Ujság« október 22-
iki száma l í képpel, és a következő tarta-
lommal jelent meg: Gróf Audrássy Gyula 
szobra.* Dr. Kovács Dénesiéi (Zala György 
Stróbl Róna, Klein Miksa, Kiss György 

*] Az »Kgézség» folyóirat Í-ik füzetéből. 
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Nyomatot t S z a r v a s o n , Nagy M, könyvnyomdájában 18Ü3, 
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